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Este número 22 de Manquso. Gacetilla de Estudios Epigráficos y Numismáticos 

Andalusíes es, para mí, una clara manifestación de la continuidad y vigencia de una 

revista comprometida con el estudio riguroso de la moneda andalusí. Desde su 

creación, Manquso ha sido concebida como un espacio de encuentro para la 

investigación epigráfica y numismática, poniendo de relieve la importancia de las 

emisiones monetarias como fuente esencial para el conocimiento de al-Ándalus. La 

publicación de dos números a lo largo de este año 2025, especialmente compleja en 

el ámbito de la numismática especializada, es reflejo del esfuerzo y la convicción de 

que esta disciplina se encuentra hoy más activa que nunca, tanto en el terreno de la 

investigación como en el del coleccionismo. Este trabajo ha sido posible gracias a la 

labor conjunta de la dirección editorial, integrada por Salvador Fontenla, Rafael 

Frochoso, Tawfiq Ibrahim y Rafael Espejo, y al decidido apoyo de We are 

numismatics, una plataforma al servicio de la numismática que apostó firmemente 

por Manquso.  

Quiero expresar mi agradecimiento más sincero a todos los autores que, con pasión, 

rigor y generosidad, continúan haciendo crecer esta disciplina y compartiendo sus 

estudios en estas páginas. 

Ana Serrano 
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Nueva tipología de dirham sikkat al-

Andalus 317 H 

Raúl Israel López Zafra   

Investigador independiente 

 

Resumen 

En el presente artículo se presenta una nueva tipología de dirham a nombre del primer califa de al-Andalus, 

ʿAbd al-Raḥmān III, con la ceca expresada con la forma sikkat al-Andalus y acuñado en el año 317/948-

949. Se trata de una pieza de buena factura y extraordinaria belleza, que sigue el modelo ‘abbasí de los 

dirhames con doble leyenda marginal y que en la actualidad pertenece a una colección particular. Tras la 

descripción del ejemplar, se ofrece un breve análisis cronológico de las tipologías que lo preceden y de aquellas 

que le suceden, con el fin de situar este nuevo tipo, en lo que fue el proceso de creación de un modelo propio que 

legitimase el recién proclamado califato.  

Abstract 

This article presents a new typology of dirham issued in the name of the first caliph of al-Andalus, ʿAbd al-

Raḥmān III, with the mint expressed in the form sikkat al-Andalus and struck in the year 317/948–

949. It is a well-crafted and exceptionally beautiful piece that follows the Abbasid model of dirhams with a 

double marginal legend and currently belongs to a private collection. After describing the specimen, the article 

offers a brief chronological analysis of the typologies that precede and follow it, with the aim of situating this 

new type within the process of creating a distinctive model that would legitimize the newly proclaimed caliphate. 

Introducción 

Entre la sorpresa y el júbilo de la excepcionalidad, tengo el placer de presentar una nueva 

tipología* de dirham a nombre del primer califa de al-Andalus, ‘Abd al-Raḥmān III, con la 

ceca expresada en forma sikkat al-Andalus y acuñado en el año 317/929-930. Se trata de una 

pieza de extraordinaria belleza que sigue el modelo abbasí de los dirhams de doble leyenda 

marginal, y que en la actualidad pertenece a una colección particular. El ejemplar procede de 

un hallazgo fortuito aislado que tuvo lugar en los años 70, en las inmediaciones de la Pedriza, 

una pedanía de Alcalá la Real, en pleno corazón de la Sierra Sur de Jaén.   

(*) La presente tipología fue presentada en la conferencia inédita ‘‘Legitimacy and Power in the Coinage 

of al-Andalus’’, impartida por la Dra. Almudena Ariza Armadas, el 9 de abril de 2025 en la American 

University of Beirut (Líbano), mientras escribía las primeras líneas de este artículo, por deseo expreso de 

un servidor y el convencimiento de que, mucho más allá de quien presente una pieza, está el deber de ceder 

las piezas más singulares, a una nuestros investigadores más excepcionales, para un acto académico tan 

importante como el mencionado.  
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Descripción de la pieza 

Se trata de una pieza de buena factura y de plata, acuñada a nombre de ‘Abd al-Raḥmān III 

al-Nāṣir, con nombre de ceca expresado en forma Sikkat al-Andalus, el año 317/929-930. Su 

peso es de 2,55 gr. y su diámetro de 27,4 mm. Sus leyendas son: 

Anverso: 

IA. 

 

 لا اله الا الله
 وحده لا شرك له
 محمد رسول الله

 

 
la ilāh illā Allāh 

wahdahu lā sharika lahu 
 Muhammad rasul Allāh 

 

 
No Dios sino Dios,  

sólo Él. No compañero para Él.  
Muhammad es el enviado de Dios 

 

Leyenda marginal interna (IM.int):   

 ارسله بالهدى ودين الحق ليظهره على الدين كله ولو كره المشركون

arsula bil-hudá wa dīn al-haqq liyužhirahu `alá ad-dīn kullih wa law kariha al-mushrikūn.  

 

Él lo envió con la guía y la religión verdadera para revelarlo a todas las religiones, incluso a 

los paganos. (Sura 9: 33).  

 

Leyenda marginal externa (IM.ext):   

الله بنصر المومنون يفرح ويونذ بعد ومن قبل من الامر لله  

Lillā al-amru min qabl wa min ba‘d, wa yawma’idhin yafraḥu al-mu’minūn binaṣri Allāh 

 

A Dios (pertenece) el poder de antes y de después, y entonces se alegrarán los 

creyentes con la protección de Dios. (Sura 30: 4-5). 

 

Como ya habrán podido intuir, la leyenda del AI. y la leyenda interna del IM. no son 

independientes una de la otra, sino que se complementan. De tal forma, la 3º línea de la 

leyenda central es el inicio de sura 9:33, que continua en la leyenda marginal interna, 

inmediatamente a las 9 h. circundando toda la profesión de Fe.  
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Reverso: 

IIA. 

 

  الإمام النصر
 لدين الله عبد الرحمن

 أمير المؤمنين

 
 

al-imam al-Nāṣir  
lidin Allah ‘Abd al-Raḥmān 

 amir al-muminin 

 

 
 

El imán protector de la  
religión de Dios Abd al-Rahman 

emir de los creyentes 

Leyenda marginal (IIM.):   

 بسم الله ضرب هذا الدرهم بسكة الاندلس سنة سبععشرة وثلاثمائه

bism Allāh duriba hādā al-dirham bi-Sikkat al-Andalus sana sab‘a ‘asrata wa talata miat. 

 

En el nombre de Dios (se) acuño este dirham en ceca al-Andalus (en el) año 17 y 

300. 

Decoración: 

En el anverso una gráfila espigada externa enmarca las leyendas, mientras que en el reverso 

encontramos de igual modo una doble gráfila punteada externa en la que podemos apreciar 

dos de los 5 anillos que se intercalan entre gráfilas. La sublimidad de esta pieza culmina con 

los cinco elementos decorativos que se encargan de eliminar el famoso horror-vacui7, siendo 

los mismos: una estrella de 8 puntas y dos círculos en IA. y decoración vegetal en el final de 

la ‘sim’ de la ceca y una estrella de 10 puntas en IIA. 

 

Fig. 1. Califato de Córdoba, Abd al-Rahman III. Dirham. (Ar. 2,55g/27,4mm). 317H. Sikkat al-Andalus. 
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Contextualización 

 

Erigido ‘Abd al-Raḥmān III como Califa en el año 316H., según indica la crónica de Ibn 

'Iḏārī1, al-Nāsir ordenó la renovación de la antigua «dār al-sikka2» en Córdoba, para la 

fabricación de dinares y dirhames. Después de tres décadas sin acuñar plata, la dirección de 

la ceca fue confiada a Ahmad ben Muhammad ben Hudayr3. Durante los primeros años, se 

acometieron múltiples innovaciones de diseño respecto a las acuñaciones anteriores, siendo 

la más significativa la incorporación del nombre del califa precedido de su título califal y el 

titulo honorifico (laqab). Estas primeras y escasísimas monedas no tienen una estructura 

definida, llegando a contar hasta 17 distribuciones diferentes de leyendas centrales, entre 

anversos y reversos. Con lo cual podemos considerar estas piezas, un ensayo del modelo 

definitivo establecido en el año 321H. que se usó hasta el final del califato. Si bien, la pieza 

que nos ocupa es una de esas escasas y claras muestras de cómo en un primer momento para 

legitimar su poder, se implementa el modelo califal imperante en su entorno, siguiendo el 

modelo de los bellísimos dirhames ‘abbāsíes de doble leyenda marginal4. 

 

Antecedentes y variantes 

Las primeras emisiones argénteas del ‘Abd al-Raḥmān III están fechadas en el año 316/929 

y se dividen en dos grupos:  

El primero, de carácter continuista respecto al periodo anterior conservan el modelo emiral 

añadiendo exclusivamente su nombre y el título de califa “Emir de los creyentes”. Así pues, 

su composición es; IA: profesión de fe dividida en dos líneas + nombre del califa y título en 

otras dos, IM: fórmula de basmala + espécimen + ceca + año, IIA: Sura 112 divida en cuatro 

líneas y IIM: Misión profética de Muhammad.  

El segundo grupo, del que bebe el diseño de nuestro ejemplar, presenta un diseño 

completamente renovado. De este segundo modelo, conocemos el tipo que recoge Frochoso 

con ref. 316.2, M186 a. A pesar de no ofrecer imagen de ninguna pieza, en su descripción 

presenta las mismas leyendas y distribución que nuestro ejemplar, a excepción de la leyenda 

marginal externa del IM. Aunque inicialmente se pueda pensar que, dada su gran similitud, 

la falta de esa 2ª leyenda marginal externa pudiese ser fruto de una acuñación deficiente en 

un copel reducido, o fruto de un recorte de la pieza, practica más que habitual. Estas 

reflexiones desaparecen por completo el pasado mes de noviembre al descubrir, un 

extraordinario ejemplar que refuta sin lugar a duda la precisa lectura de Frochoso. La pieza, 

perteneciente a la colección Molbiçar, fue presentado por el investigador Felipe Agüera, en el 

grupo de Facebook ``La Moneda Hispano Árabe´´, resaltando la singularidad de contener la 

unida de la fecha expresada en femenino ``sitta´´5. Lo que nos indicaría, que al menos el cuño 

del reverso es distinto del que recoge Frochoso. 

Ya en el año 317/929-930, fruto de esa constante innovación en busca de la reivindicación 

de su legitimidad y la implantación de un nuevo modelo oficial de moneda, los tipos 

conocidos aumenta hasta cuatro. De este modo, encontramos además los dos tipos 
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anteriores y sus variantes, con y sin el sustantivo ceca (sikkat), un tercer tipo recogido por 

Miles con referencia 187e, el cual únicamente contiene una distribución diferente de IA. 

Manteniendo la misma distribución del resto de leyendas que el tipo 316.2 de Frochoso.  

 El cuarto tipo, es recogido por Vives con referencia 352, siendo sin duda el más interesante 

pues al igual que nuestro ejemplar, contiene una doble leyenda marginal, pero en reverso. 

Esta tipología con una distribución de leyendas prácticamente igual a la que contiene la pieza 

que presento, traslada la Sura 30: 4-5, del anverso al reverso, ocupando igualmente la leyenda 

marginal externa. Así pues, la leyenda que contiene la fórmula de basmala + espécimen + 

ceca (sin ``sikkat´´) + año, queda como leyenda marginal interna. De igual modo y como 

novedad en este nuevo periodo, también encontramos la expresión ``ayúdale Dios´´ en la 

última línea del IIA. bajo el titulo califal, el nombre del califa y su título honorifico (laqab).  

Por último, en el año 318/930-931, las acuñaciones de estilo emiral desparecen mientras 

aumentan las innovaciones de diseño y decorativas6, pudiendo contar hasta cuatro variantes 

diferentes. De ellas, tres, presentan nuevas distribuciones de las leyendas centrales y, dos de 

las mismas7, mantienen la doble leyenda marginal en el reverso. Así pues, podemos indicar 

que en el primer grupo de acuñaciones, y él único anteriormente visto, sigue manteniendo 

las distribuciones del tipo 316.2 de Frochoso, encontrando al igual que el año anterior, las 

variantes con y sin la palabra ceca (sikkat) literalmente. Mientras que el segundo grupo, 

contiene las leyendas del tipo Vives 356, igual al tipo 352, pero eliminando la expresión 

rogativa en pro del califa, de la última línea del IIA. 

 

Conclusión 

 

El ejemplar objeto del presente estudio nos aporta una nueva tipología desconocida hasta el 

momento, aumentando el corpus de la moneda andalusí. Así mismo, parece pertenece a una 

“serie experimental’’ de acuñaciones muy variadas, acometida entre los años 316/929 y 

318/931, la cual siguió el modelo los dirhames ‘abbāsíes de doble leyenda marginal. 

Formando parte de lo que fue, el proceso de creación de un modelo propio utilizado para 

legitimar el recién proclamado califato. De igual modo, apreciamos que es el único ejemplar 

de la citada serie que contine la doble leyenda marginal en el anverso, haciendo aún más 

excepcional si cabe su tipología.  
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Peculiar dírham fasí  
 

David Francés Vañó y Raúl Israel López Zafra 
 

Investigadores independientes 

Resumen  

En el presente artículo presentamos una moneda acuñada en la ceca de Fez en el año 381 H a nombre de 
Hišām II, la cual, además de presentar un fraccionamiento de verificación de metal o pago de diezmo que 
observamos en otras piezas fāsíes, contiene una curiosa simbología que hemos interpretado como una palabra 
o jaculatoria a favor del débil califa, de manera que haría las veces de amuleto. Todo ello lo exponemos 
apoyándonos en las crónicas, puesto que justo en esa fecha, en la región, acontecían una serie de conflictos y 
cambios de lealtad que hacían presagiar un mal futuro para la autoridad del califato. 

Introducción 

Una moneda inusual ha llegado a nosotros de la mano de un amigo coleccionista; tan inusual, 
que nos plantea un par de interrogantes que intentaremos desentrañar. 
La pieza presenta un “bocado” que podría interpretarse como una rotura accidental, pero, 
dado que hemos visto muchas monedas con manipulaciones similares, creemos que se trata 
de una intervención totalmente intencionada. Este tipo de cortes se realizaba, según 
consideramos, para comprobar que la moneda no estuviera forrada. También hemos leído 
—aunque no recordamos la fuente— que estos recortes podían efectuarse para pagar, en un 
momento determinado, el diezmo. 

Ejemplos similares 

    
Fig. 1. Moneda acuñada en Fez en el año 393H. 

    
Fig. 2. Moneda de Sulaymān al Musta’in del año 405H. 

    
Fig. 3 Moneda de ‘Alí b. Hammūd, acuñada en al Ándalus en el año 406H. 
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Fig. 4 Moneda de ‘Alí de Denia, del año 448H. 

La segunda peculiaridad, más relevante y que llama la atención de inmediato, es la presencia 
de una palabra en la leyenda central, situada debajo, en el reverso, delante de ‘Āmir. La hemos 
traducido como “protégelo”, algo completamente inédito en la moneda califal, incluso en las 
acuñaciones africanas, como es el caso. 

LA MONEDA 

 
Fig. 5. Dirham. Fez. 381H. Ag. 2’5g. Ø20’5. 

 

a/ 

 لا إله إلا
 ألله وحده

 لا شريك له
 

r/ 

 الامام هشام
 امير المومنين

 المـويـد  بـالله
عامر احمه  
 

 

No hay más Dios que  

Dios, sólo El 

No tiene asociante 

 

 

El Imām Hišām 

Príncipe de los creyentes 

al-Mu’ayyad bi llāh 

Protégelo ‘Āmir 

 

Orla IA: 

 بسم الله ضرب هذا الدرهم بفاس سنة إحدى و ثمانين
 

En el nombre de Dios se acuñó este dirham en Fez año uno y ochenta... 
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Orla IIA: 

 

 محمد رسول الله ارسله بالهدى و دين الحق ليظهره على الدين كله ولو كره المشركون
 

Mahoma es el enviado de Dios. Él lo envió con la guía y la religión verdadera para revelarlo 
a todas las religiones, incluso a los paganos. 

 

Al no ser especialistas en lengua árabe, hemos optado por la traducción que nos ha parecido 
más coherente con el contexto. La palabra en cuestión admite varias acepciones, aunque 
todas ellas se encuentran dentro del mismo campo semántico: proteger, cuidar, preservar… 

Sabemos que las monedas se utilizaban como vehículos propagandísticos, y podría pensarse 
que este es el caso al incluir esa breve frase —“¡protégelo, ‘Āmir!”— tras la leyenda de 
invocación: “el imām Hišām, príncipe de los creyentes, al-Mu’ayyad bi-llāh”. Sin embargo, 
tenemos nuestras reservas. El hecho es tan inusual y extraordinario que no creemos que se 
trate de una acuñación oficial (solo la aparición de otro ejemplar nos obligaría a 

reconsiderarlo). Nuestra hipótesis, al observar que la epigrafía de la palabra احمه   difiere del 
resto de las leyendas, es que se trate de un añadido realizado por un artesano habilidoso, bien 

para resaltar el papel de al-Manṣūr, o bien para convertir la moneda en un amuleto o talismán 
(la grafía añadida guarda cierta semejanza con la escritura habitual en los amuletos). 

En un trabajo previo (Francés, pp. 129–135) ya tratamos esta posibilidad de transformar una 
moneda en un amuleto, en aquel caso un dírham emiral del año 130 H (747–748 d. C.). 

Añadiremos, como argumento complementario, que los acontecimientos sucedidos en el año 
381 H son compatibles con la posibilidad de que la hipótesis que presentamos sea acertada. 

A’mal III, pp. 103-4: 
 
Reinó luego en el Magrib, entre estos Magrāwa, el emir Zīrī b. ‘Atiyya al-Magrāwī, cuya genealogía era: 

Zīrī b. ‘Atiyya b. ‘Abd Allāh b. Tabadalt b. Muḥammad b. Jazar al-Zanātī al-Magrāwī. Invocó en la 

oración a Hišām al-Mu’ayyad y a su ḥāŷib Ibn Abi ‘Amir y se adueñó de la ciudad de Fez, conquistando 
además todas las comarcas del Magrib, con lo que creció su poder y aumentó su autoridad. Se dieron batallas 

entre él y el Sinhāŷī Abū-l-Bahār b. Zīrī b. Manad. Cuando estuvo en desacuerdo con su sobrino Manṣūr 
b. Buluqqīn, señor de Ifriqiyya y aliado de la dinastía ‘ubaydi, Abū-l-Bahār abandonó 
la obediencia de éstos y reconoció la de los Marwaníes, apoderándose el año 81 de Tlemecén, 
Orán, Hunayn, Šalīf, (104) Wansaris y Tenes, más después repudió el partido de los 
Marwaníes. Partió contra él Ziri b. ‘Atiyya desde la ciudad de Fez y Abū-l-Bahār se dio a la fuga, 
yéndose a Ifriqiyya, con lo que quedó Zīrī b. ‘Atiyya en posesión de todos sus territorios. Envió mensajeros a 

Ibn Abi ‘Amir al-Manṣūr para hacerle partícipe de la victoria, junto con grandiosos regalos, por los que le 
recompensó. Tal suceso tuvo lugar en el año 381 y es un hecho célebre en la historia de Ibn Abi ‘Amir. 

 

 
‘Ibar, VII, p. 38: 
 
Más tarde el desencuentro estalló entre Zīrī y Abū-l-Bahār; tuvo lugar entre ellos un conflicto que acabó con 
la derrota de Abū-l-Bahār y su partida para Ceuta, de donde pretendía pasar a al-Andalus para presentarse 
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a al-Manṣūr. …Había tenido la precaución de hacer partir para Qayrawān a algunos amigos que debían 

interceder por él ante al-Manṣūr b. Buluggīn, y llegar a una reconciliación entre ellos. Poco después fue a 
unirse con este Emir, del que era tío, y recibió su autorización para recuperar su antigua gobernación. De este 
modo volvió a la autoridad del gobierno Šī’í y repudió la de los Omeyas… 

…Al-Manṣūr b. Abī ‘Amir puso entonces todos los Estados del Magrib bajo el mando de Zīrī b. ‘Atiyya, 
el único de todos los emires magrebíes al que creía poder confiar la defensa del (243) país y el mantenimiento 
de la posición Omeya. Le encargó también combatir al traidor Abū-l-Bahār. Zīrī se puso en marcha para 

cumplir esta orden con una multitud de tribus, tanto Zanāta como beréberes, y forzó al emir Ṣinhāŷa a huir 
hasta Qayrawān. Se apoderó de Tlemcen y de todos los otros estados de Abū-l-Bahār, adquirió un gran poder 
y extendió su autoridad desde el Magrib al-Aqsà hasta el Zāb.  
 
No nos extraña que, ante tanto avatar, en contra o a favor, un entusiasta y hábil artesano 
insertara esta especie de jaculatoria en favor de Hišām. 
 
 

CONCLUSIÓN 
 
Ante una única moneda que se aparta por completo de los estándares de las acuñaciones 
califales, hemos intentado esclarecer el motivo de una pieza tan inusual. 
El reto que nos hemos planteado no es sencillo, aunque consideramos que hemos analizado 
y desgranado todas las posibilidades que podrían explicar la existencia de esta moneda tan 
peculiar. 
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Nuevo handús de Muḥammad ben Sa´d. 

 

Felipe Agüera Cachinero 

Investigador independiente 

 

Recientemente se presentó un supuesto handús de al-Mu´tasim de la Taifa de Almería1, y 

posteriormente se rectificó su atribución como un handús de primera época de la taifa post-

almorávide de Muḥammad ben Sa´d, Rey Lope o Lobo de las crónicas cristianas2.  

Ahora venimos a presentar dos handuses de igual tipología y similares en una de sus caras, al 

anteriormente citado, con una leyenda religiosa inédita en la numismatica andalusí, que 

invoca a Allah, la cual no sabemos con certeza su significado, aunque realizamos una 

hipótesis de lectura.  

 

1. Presentación 

Primer handús 

 

 

Figura 1. Colección particular. 1,19 grs, 13x 10 mm. 

 

                                                      
1 David Frances Vañó y Felipe Agüera Cachinero. “Handús de al-Mu’tasim de la Taifa de Almería”, 

Manquso número 12- Octubre 2020, páginas 45-48. 
2 David Frances y Felipe Agüera. “Rectificación sobre un handús atribuido a al-Mu’tasim de Almería”. 

Manquso número 17. Noviembre -2023, páginas 48-53. 
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Leyendas cúficas. 

 

 

 

Figura 2. Leyendas cúficas del primer handús 

 

Transliteración: 

Anverso o IA: (al ḥamdu) / lillāh 

Orla IA: …….. (Muḥamma)d rasūl Allā(h) ……… 

Reverso o IIA: ¿šad ḥalf?  / Allāh  

Orla IIA., no visible. 

 

Traducción: 

Anverso o IA: Alabado / sea Allah 

Orla IA:…. (Muhamma)d (es) el enviado de Allāh…. 

Reverso o IIA: ¿fuerte juramento por? / Allah 

Orla IIA., no visible. 
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Segundo handús. 

 

Figura 3. Colección particular. 0,56 g, 8 mm. 

Leyendas cúficas. 

 

Figura 4. Leyendas cúficas del segundo handús. 

Transliteración: 

Anverso o IA: al ḥamdu/ lillāh 

Orla IA: lā ilāh…. 

Reverso o IIA: ¿(ša)d ḥalf? / (Allāh) 

Orla IIA: al ā(mīr)……Allāh 

Traducción: 

Anverso o IA: Alabado / sea Allah 

Orla IA: no (hay) dios….  

Reverso o IIA: ¿fuerte juramento por? / Allah 

Orla IIA: el príncipe…… Allāh 



 
 

MANQUSO 22 - DICIEMBRE 2025 

 
 

15 
 

2. Composición de las dos imágenes de este handús 

 

 

Figura 5. Composición visual de la tipología del handús presentado 

 

 

 

                                          Figura 6. Dibujo de sus leyendas. 

                                      

3. Una hipótesis sobre la lectura de las leyendas del 

handús 

Los dos handuses presentados, tienen una cara en común con el handús presentado en los 

trabajos: “Handús de al-Mu’tasim de la Taifa de Almería”, de Manquso nº 12 – Octubre 

2020, págs. 45-48 y su rectificación: “Rectificación sobre un handús atribuido a al-Mu’tasim 

de Almería”. en Manquso 17 – Noviembre 2023, págs. 48-53, siendo su lectura central: “al 

ḥamdu / lillah” y de su orla: “lā ilāh illā Allāh Muḥammad rasūl Allāh ṣalaá Allāh ´alayhi wa 
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salam”, “ṭaṣliya”, que según Medina3 se presenta en dinares almorávides a partir del año 535 

Hegira.  

En estos dos handuses hay restos de ésta misma leyenda.  

En la leyenda central de la cara contraria de estos dos handuses que presentamos, nos 

encontramos con una leyenda inédita en la numismatica árabe de al Andalus.  

Que creemos leer como: “šad ḥalf Allāh”, cuya traducción seria, algo así como: “fuerte 

juramento por Allah” y solo restos de leyenda en su orla, que pudiera ser como el handús 

presentado en Manquso 12, págs. 45-48 y su rectificación Manquso 17, págs. 48-53. Aunque 

por ahora, no lo podemos asegurar. 

Al ser las dos tipologías casi iguales, diferenciándose solo por la lectura de sus leyendas 

centrales de una de sus caras, creemos que pudieran ser de Muḥammad ben Sa´d y de la 

misma cronología, ya citada en los trabajos anteriores. 

En la orla de esta última cara, debe de venir la filiación del nombre del al amir Muḥammad 

ben Sa´d, hasta ahora no se puede completar. 
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3 Medina Gómez, Antonio. Monedas Hispano-Musulmanas. Instituto Provincial de investigaciones y estudios 
Toledanos. Diputación provincial de Toledo. 1992, pág. 322. 
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Un singular dírham de Ḥamdīn ben 

Muḥammad 

Federico Benito de los Mozos 

Investigador independiente 

 

  

 

Resumen: 

En este trabajo se describirá una moneda previamente desconocida emitida por Ḥamdīn b. Muḥammad, 

quien pasó a la historia sobre todo por permanecer al frente de Córdoba durante un breve periodo dentro de 

las taifas almorávides, o segundas taifas. Sin embargo, lo que más llama la atención de esta pieza es su 

formato cuadrado, que resulta absolutamente atípico dentro de dicho periodo, sin que ninguna otra taifa 

hubiera llegado a emplearlo. Intentaré buscar una explicación para este fenómeno, mientras que con el análisis 

de lo poco que sabemos sobre la vida de su emisor podremos aproximarnos a las circunstancias que pudieron 

rodear a tan singular acuñación. 

 

Descripción de la moneda 

Leyendas: 

Anverso:  

 

No dios sino 

Dios 

Mahoma enviado de 

Dios.  Ayúdele 
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Reverso:  

 

por Dios 

El que vuelve victorioso 

Ḥamdīn 

ben Muḥammad 

 

Metal: vellón rico. Peso: 1,35 grs. Medidas: 10,9 x 12,4 mm. Colección particular. 

 

El contenido de las leyendas deja claro quién fue su emisor, mostrando en una cara la 

profesión de fe y en la otra su nombre junto a su laqab al-Manṣūr bi-llāh. En el anverso se 

encuentra también una invocación adicional, cuyo sentido intentaremos encontrar más 

adelante. El grabado de los cuños parece bastante cuidado, en los que las leyendas aparecen 

inscritas dentro de unas orlas cuadradas formadas por una línea continua y otra de puntos, 

una disposición muy frecuente dentro de la numismática de los almohades; sin embargo, 

como elemento distintivo, los vértices de los cuadrados aparecen rematados por unos 

pequeños añadidos que sirven de decoración. La pieza se diferencia también de las típicas 

monedas cuadradas por su escritura, que en este caso emplea el estilo cúfico. 

A primera vista las características físicas de la moneda pueden parecer poco concluyentes. 

En principio su peso no coincide con el que encontramos en otras emisiones de la época; sin 

embargo, hay que señalar que uno de sus bordes presenta un corte limpio y bastante 

inclinado, como si en algún momento la moneda hubiera sido cercenada. De ser así, es 

bastante probable que la pieza se hubiera intentado acuñar conforme a la métrica almohade, 

de forma coherente con su aspecto en general 1. En línea con esta suposición me he atrevido 

a denominar “dírham” a esta pieza, aun cuando no disponemos de una certeza absoluta sobre 

su verdadera naturaleza. 

En cuanto al metal, este aparenta ser plata baja –vellón rico-, algo diferente del empleado en 

las monedas almohades. Es cierto que en otras taifas junto a las piezas de plata se acuñaron 

monedas fraccionarias en vellón, aunque sin necesidad de extendernos en este particular, a 

simple vista se puede comprobar que el aspecto de aquellas piezas dista bastante del que 

presenta la moneda que estamos analizando2: su contorno cuadrado no obedece a que la 

confección del cospel le hubiera proporcionado esta forma de manera casual, sino que viene 

impuesto por el propio diseño del grabado. Es posible que la merma en el título del metal 

obedezca simplemente a alguna situación de carestía, coherente con el contexto bélico del 

periodo de su emisión, aunque por falta de datos esto no puede ser más que una mera 

suposición. 

                                                      
1 Vives (1893, pág. LXXX) indica que el peso del dírham almohade oscila entre 1,50 y 1,55 gramos. 
2 Normalmente aquellas se acuñaron sobre fragmentos de aleación pobre y de forma irregular, estampados con 
cuños circulares de mayor tamaño que el cospel. Véanse las emisiones de este periodo en Francés (2012), 
págs.115-126. 



 
 

MANQUSO 22 - DICIEMBRE 2025 

 
 

19 
 

Biografía de Ḥamdīn ben Muḥammad 

Para encontrar las circunstancias que pudieron dar origen a la emisión de esta moneda parece 

necesario repasar la vida de su emisor pues, aunque su presencia al frente de la capital 

cordobesa es bien conocida, son varios los autores que nos advierten de que las fuentes 

apenas nos han dejado datos concretos, y que muchos de ellos han de extraerse de forma 

indirecta a partir de noticias vividas por otros protagonistas. Nos detendremos algo más en 

la parte final de su existencia, pues en ella podremos encontrar las claves que buscamos. 

Abu Ya’far Ḥamdīn b. Muḥammad b. ‘Alī b. Muḥammad b. ‘Abd al-‘Azīz b. Ḥamdīn estuvo 

ejerciendo como cadí de Córdoba durante un tiempo hasta que fue destituido a favor de 

Abū-l-Qasīm Aḥmad b. Rušd, quien a su vez hubo de renunciar pocos años después, tras lo 

que el pueblo eligió de nuevo a Ḥamdīn en 1141-11423. 

En septiembre de 1144 se producen en el Algarve los primeros alzamientos contra los 

almorávides, que rápidamente se extendieron a otros territorios. En este contexto el 

gobernador almorávide Yaḥyà b. ‘Alī b. Gāniyya se desplazó a Niebla para sitiar a los 

insurrectos, y la población de Córdoba aprovechó su ausencia para unirse a la sedición, 

proclamando a Ḥamdīn en raŷab de 539 H. (diciembre 1144 – enero 1145). Este adoptó un 

título que Codera traduce como El Cadí Lugarteniente4, dando a entender que estaría 

asumiendo un rango secundario, probablemente reconociendo a Aḥmad ben Hūd, quien a 

los doce días acudió a Córdoba y se hizo con el poder. Sin embargo, la población rechazó a 

este nuevo mandatario, persiguiendo a sus partidarios y asesinando a su visir Ibn Šammāj. 

Tras estos disturbios Ḥamdīn se vuelve a proclamar el 5 de ramaḍān de 539 H. (1/3/1145) 

con los títulos de al-Manṣūr billāh, amīr almuslimīn5, y es prontamente reconocido por los 

cabecillas de otros territorios, como Abū Muḥammad b. al-Ḥaŷŷ de Murcia, Ibn Aḍḥà de 

Granada, Abū-l-Gamr b. ‘Azūn de Jerez y Arcos, y otros cadíes. Resulta significativo el 

reconocimiento expresado por el líder del Gharb Ibn Wazīr, quien tras ponerse de su lado 

llegó a inscribir el nombre y títulos de Ḥamdīn en sus monedas. 

De lo sucedido a Ḥamdīn durante su mandato han trascendido pocas noticias, entre las que 

solamente cabe destacar un par de campañas infructuosas enviadas en apoyo de sus aliados 

en Murcia. Mientras tanto, Ibn Gāniyya estuvo ocupado persiguiendo a aquellos que iban 

escapando a la obediencia almorávide, y en ŷumādà II de 540 H. (noviembre-diciembre de 

1145) emprende un ataque contra el cordobés, que es derrotado en Écija. El vencedor ocupa 

Córdoba el 12 de ša’bān de 540 H. (28/1/1146), mientras que Ḥamdīn escapa a Badajoz; sin 

embargo, poco después este se traslada a Andújar, pero es seguido por el ejército de Ibn 

Gāniyya y sitiado allí durante un mes. Desesperado, Ḥamdīn solicita ayuda a Alfonso VII, 

quien le envía tropas que logran levantar el cerco y persiguen a Ibn Gāniyya, que huye 

                                                      
3 Según algunas fuentes la elección fue autorizada en 536 H. por ‘Alī ben Yūsuf, un año después de la renuncia 
de Ibn Rušd; sin embargo, otras acortan este plazo a un mes. Véase Codera (1899, pág. 54 y nota 1, pág. 55). 
4 Codera, op. cit., págs. 56-57. 
5 Kassis (1988, pág. 55) escribió: “…Aún no está claro a qué se refería con el título califal de amīr al-mu’minīn, si a sí 
mismo o al califa abasí de Bagdad.” En el reverso de los dinares de los almorávides y de los reyezuelos que les 
sucedieron siempre apareció este título –salvo alguna rara excepción-, aludiendo al supuesto califa de Oriente. 
Debe tratarse de una confusión. 
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buscando refugio en Córdoba. El 10 ó 12 de ḍū-l-ḥiŷŷa (24 ó 26 de mayo) el contingente del 

Emperador, acompañado de Ḥamdīn, toma la ciudad, mientras que Ibn Gāniyya queda 

sitiado en la almedina. 

Sin embargo, mientras Alfonso VII mantenía acorralado al gobernador almorávide se 

produjo un brusco giro de los acontecimientos, provocado por la entrada de los almohades 

en la Península (junio de 1146). Alertado por las noticias que llegaban sobre su imparable 

avance Alfonso VII hubo de replantearse su situación y, considerando más favorable para 

sus intereses tener de su lado a Yaḥyà b. Gāniyya, entra en tratos con él, dándole el gobierno 

de Córdoba a cambio de su apoyo y abandonando a Ḥamdīn a su suerte. Este se vio obligado 

a partir en busca de otras alianzas, y terminó cruzando el Estrecho con la intención de 

establecer un pacto con los almohades, que le reciben cordialmente: 

A’māl6 (pág. 254): 

“Se retiró Ibn Ḥamdīn, frustrado de la protección del señor de Castilla, y se estableció en el castillo de 

Hornachuelos; se dirigió a ‘Abd al-Mu’min b. ‘Alī, quien lo recibió, le honró y le invitó a volver a al-

Andalus.” 

 

Al-Kāmil7 (págs. 342-343): 

“Mientras [‘Abd al-Mu’min b. ‘Alī] estaba ocupado en sitiar Marrākuš8 había recibido una representación 

llegada de este país [al-Andalus], en la que figuraba entre otros Abū Ŷa’far Aḥmad b. Muḥammad b. 

Ḥamdīn, que le hizo llegar una carta conteniendo el juramento de fidelidad a él prestado por los andalusíes y 

la noticia de que serían desde ahora del partido de los almohades y sostendrían su poder. El emir aceptó estos 

ofrecimientos, dio las gracias a los delegados, los tranquilizó y pidió su ayuda. […]” 

 

Poco después Ḥamdīn se desplazó a Málaga, en donde su líder Ibn Ḥassūn también se había 

independizado de los almorávides; sin embargo, ahora ambos ya aparecen rechazando 

también a los almohades: 

A’māl9 (pág. 254): 

“Se estableció en Málaga, donde se había rebelado su aliado y protegido Abū-l-Ḥakam b. Ḥassūn, su juez. 

Se reunió con él, y volvió a su pasión. Se precipitó hasta Córdoba, pero fue clara su debilidad, y fracasó en su 

empeño; volvió a Málaga y entró en ella. Ayudó a Ibn Ḥassūn en ella contra la coalición de los almohades, 

e hizo llamamiento por si mismo.” 

 

                                                      
6 Ibn al-Jaṭīb: Kitāb A’māl al-a’lām, en Gaspariño (2015), pág. 113. 
7 Ibn al-Aṭīr: al-Kāmil fi-l-Tārīj, traducción de Fagnan (1898), pág. 559. 
8 Indica Huici (1956, págs. 140-142) que el asedio de la antigua capital almorávide tuvo lugar entre el 1 de 

muḥarram y el 18 de šawwāl de 541 H. (13/6/1146-24/3/1147) 
9 Ibn al-Jaṭīb, op. cit., pág. 113. 
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La alianza entre Ḥamdīn y los almohades, aparentemente débil y basada en su común rechazo 

a los almorávides, no duraría mucho tiempo. Es importante el dato que encontramos al final 

de la anterior cita: Ḥamdīn se proclama de nuevo independiente en algún momento que no 

ha quedado bien definido. A primera vista podríamos pensar que Málaga se pudo haber unido 

a las revueltas antialmohades que se iniciaron en junio de 1147; sin embargo, también 

sabemos que uno de los detonantes de dichos disturbios fue el mal comportamiento exhibido 

por los hermanos del Mahdī, que por entonces fueron expulsados de Sevilla y huyeron a 

Málaga “…y se quedaron en ella unos meses”10. Este hecho indicaría que Málaga continuaría 

permaneciendo fiel a los almohades durante algún tiempo más allá del inicio de las revueltas, 

que de momento no podemos precisar, hasta la proclamación de Ḥamdīn. 

Desde su nueva sede Ḥamdīn realizaría un vano ataque para intentar recuperar Córdoba con 

la ayuda de Ibn Ḥassūn, sin que sepamos más de él hasta su muerte, ocurrida el 19 de raŷab 

de 546 H. (1/11/1151)11. Finalmente, las crónicas nos dicen que cuando los almohades 

entraron en la capital malacitana “veinte meses más tarde”12 desenterraron su cadáver y lo 

crucificaron, trato sin duda dispensado por haberse apartado de ellos. 

 

Atribución de la moneda 

Tras haber analizado la trayectoria de Ḥamdīn, mi propuesta es que esta moneda debe 

proceder del periodo en que este se proclamó independiente en Málaga, ya al margen de los 

almohades; podemos estimar que esto debió ocurrir entre ¿finales de 1147? y su muerte en 

1151. La falta de noticias de este periodo, la ausencia –hasta ahora- de acuñaciones conocidas, 

hacen suponer que este feudo llevaría una existencia azarosa, plenamente inmerso en el 

ambiente bélico que caracterizó a la época de transición entre almorávides y almohades. Para 

llegar a esta atribución disponemos de los siguientes argumentos: 

El singular formato cuadrado de esta moneda no deja lugar a dudas: ha sido acuñada bajo la 

influencia de las emisiones almohades. De partida podemos descartar que su emisión se 

hubiera producido en el periodo en el que Ḥamdīn estuvo al frente de Córdoba, pues la 

penetración almohade en la Península tendría lugar medio año después de su expulsión. Es 

posible que por entonces en al-Andalus ya hubieran oído hablar de la existencia de las 

famosas monedas cuadradas, pero sería muy improbable que por entonces estas hubieran 

llegado a circular a este lado del Estrecho, al menos en una cantidad suficiente como para 

llegar a servir de modelo. Hasta ahora, todas las monedas conocidas de Ḥamdīn13, tanto en 

                                                      
10 Ibn ‘Iḏārī al-Marrākušī: al-Bayān al-Mugrib fi ajbār al-Andalus wa-l-Magrib, en Gaspariño (2015), pág. 239. 
11 Codera, op. cit., pág. 63; este autor menciona otras fechas presentes en distintas fuentes, pero da como más 

aceptable la aportada por Ibn al-Jaṭīb. 
12 Codera (op. cit., pág. 70) indica, citando de nuevo a Ibn al-Jaṭīb, que Ibn Ḥassūn murió en Málaga el 11 de rabī 
I de 548 H. (6/6/1153), dos días después de la entrada de los almohades. Sin embargo, en Gaspariño (2016, 
pág. 20), encontramos el mismo relato fechado en sábado 11 de rabī I de 547 H. (16/6/1152). Debe tratarse de 
un error, puesto que sólo la primera de estas fechas cayó en sábado, y esta también se aproximaría a los veinte 
meses citados en otro punto de la misma crónica. 
13 Vives, op. cit., 1903-1908. 
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oro como en plata, siguieron rigurosamente los patrones de las acuñaciones almorávides, 

tanto en su metrología como en su diseño y en el contenido de sus leyendas. 

Hemos visto como los almohades entraron en la Península en la segunda mitad de 1146, y 

como en este tiempo Ḥamdīn acudió en busca de su apoyo: es en este periodo cuando se 

extendería la circulación de sus nuevas piezas, momento en el que sin duda los acuñadores 

encontrarían en ellas la inspiración para labrar nuestra moneda. Sin embargo, más allá de su 

aspecto exterior, en ella no se encuentra signo alguno de acatamiento a los Unitarios: no se 

hace mención ni a ‘Abd al-Mu’min, ni al Mahdi, ni a su doctrina; muy al contrario, en la 

moneda solamente aparece el nombre de Ḥamdīn. 

Por otra parte, en la pieza ya no se exhiben los títulos de poder que Ḥamdīn ostentaba en sus 

emisiones cordobesas, similares a los que emplearon los emires almorávides, sino solamente 

su apelativo al-Manṣūr billāh, más o menos llamativo como recuerdo de quien llegó a ser, pero 

de escaso significado práctico. Y junto a las leyendas religiosas del anverso se añadió una 

invocación: “ayúdele [Dios]”. Las inscripciones que se reflejan en las monedas no suelen ser 

casuales, y este breve lema se podría interpretar como una solicitud del apoyo divino para 

que Ḥamdīn llegara a cumplir su propósito: recuperar el poder perdido. 

 

Conclusiones 

La aparición de esta humilde pieza no solo aporta una interesante novedad en cuanto a la 

tipología empleada en las emisiones de las segundas taifas, sino que también, de ser ciertas 

todas las premisas expuestas anteriormente, viene a poner el foco sobre la última etapa de la 

vida de Ḥamdīn b. Muḥammad, apenas conocida, en la que actuó de forma independiente 

en Málaga al lado de su aliado Ibn Ḥassūn. A falta de datos concretos, podemos estimar que 

este periodo de independencia pudo haberse iniciado a partir de finales de 1147/inicio de 

1148, prolongándose hasta la muerte de Ḥamdīn en noviembre de 1151. 

La entrada de los almohades en la Península trajo consigo la introducción de un circulante 

cuyos novedosos elementos estéticos acabarían influyendo de forma notable en las emisiones 

andalusíes del momento. Al tiempo que unas piezas adoptaron el elegante estilo nesjí en su 

escritura, otras incluirían en su diseño símbolos como el cuadrado inscrito; sin embargo, esta 

es la primera ocasión en la que encontramos dentro de las emisiones de las taifas almorávides 

que todo el formato de la pieza se ajusta al contorno cuadrado. 
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Nuevo recuerdo funerario de la dinastía 

meriní 

Felipe Agüera Cachinero 

Investigador independiente 

 

Presentamos un recuerdo funerario de la dinastía Meriní, también llamado doble dirhem o 

amuleto, con seis líneas en anverso o IA, y otras cinco líneas en reverso o IIA, de iguales 

leyendas al número 872 del catálogo de Hohertz, pero con ceca de Fez partida en dos trozos 

fā  s, en el reverso. 

Dicha pieza fue presentada el día 6 de Abril de 2025, en el grupo de Facebook: “la moneda 

hispano-árabe”. 

 

 

Figura 1. Recuerdo funerario en plata. 3,03 grs, 24x 25 mm. 

 

Láminas del recuerdo funerario meriní de Fez 

Hemos realizado un pequeño trabajo para que resulte más clara la interpretación y lectura de 

las leyendas de esta pieza, sacando una a una, todas las líneas del recuerdo funerario meriní 

de la ceca de Fez. 

En estas láminas hemos puesto seis y cinco grupos de cada línea de las grafías nasjíes del 

recuerdo funerario, con cuatro imágenes de cada grupo. 

La primera imagen, arriba a la izquierda, ponemos la primera línea de leyenda recortada de la 

moneda, escrita en grafías nasjíes.  
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La segunda imagen, arriba a la derecha, ponemos la escritura árabe que corresponde a esta 

primera línea de escritura nasjí de la moneda.  

La tercera imagen, abajo a la izquierda, ponemos la transcripción o transliteración de la 

escritura árabe, que corresponde a la escritura árabe de esa primera línea de leyenda.  

La cuarta imagen, abajo a la derecha, ponemos la traducción al idioma español, que 

corresponde a la escritura árabe de esa primera línea de leyenda.  

Y así, hasta las seis líneas de grafías nasjíes de anverso o IA., y cinco líneas en el reverso o 

II.A., de este recuerdo funerario. 

 

Anverso o IA: 

 

 

Figura 2. Lámina del anverso o IA. 
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Reverso o IIA: 

 

 

Figura 3. Lámina del reverso o IIA. 
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Quirates de la dinastía de los Hintāta 

Felipe Agüera Cachinero 

Investigador independiente 

 

Presentamos una serie de pequeñas piezas de plata de más de un gramo y algunas fracciones 

de medio gramo aproximadamente, que han ido apareciendo en el mercado, subastas, 

colecciones particulares, etc, posiblemente procedentes del norte de África. Aparecen en 

lotes junto con piezas de los Banū Jazrūn y almorávides. 

Hemos consultado en subastas internacionales y vemos tres piezas similares de la misma 

tipología, aquí presentamos tres piezas más, alguna de una tipología diferente.  

Están acuñadas a nombre de Sulaymān ben Wānūdīn, de la dinastía de los Hintata, tribu 

bereber que apoyo militarmente en la conquista a los almohades.  

 

1. Introducción1. 

Para saber más sobre esta dinastía, presentamos un texto de María Jesús Viguera Molins, 

2000, en donde nos resume la presencia de la dinastía Hintāta en el al-Andalus. 

 

- M. J. Viguera-Molins: 

Confederación bereber, perteneciente al grupo Maṣmūda, como se menciona en el Kitāb al-ansāb de al-Magīlī 

(470/1077-1078) (cf. Ibn ‘Abd al-Ḥalīm, Kitāb al-ansāb, 221). 

El antepasado de esta confederación, cuyo nombre se transcribe en caracteres árabes “Hintāt”, se llamaba 

“Yintī” en la “lengua de los Maṣāmida”. Nueve clanes (butūn) componían la confederación Hintāta, 

incluyendo los de Gaygāya y Wuzkīta.  

- Cogido de Wikipedia2: 

“Estos clanes eran los Banu (Ait) Galgaʾiya, los Banu (Ait) Lamazdur, los Banu (Ait) Tagurtant, los 

Banu (Ait) Taklawwuh-tin, los Banu (Ait) Talwuh-rit, los Banu (Ait) Tumsidin, los Banu (Ait) 

Wawazgit, los Banu (Ait) Yigaz y sus aliados, los Mazala.” 

                                                      
1 En la Encyclopédie Berbére, págs. 3469-3470, la autora Maria Jesus Viguera Molins escribe sobre esta 

dinastia, que recojo aquí: https://doi.org/10.4000/encyclopedieberbere.1595  traducido del texto original 

escrito en idioma francés. Consultado el 8 Octubre 2025. 
2 De la página web Wikipedia. Hintata - Wikipedia 

https://doi.org/10.4000/encyclopedieberbere.1595
https://en.wikipedia.org/wiki/Hintata
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El lugar de origen de los Hintāta debe corresponder precisamente al territorio de estos dos 

clanes, establecidos al sur de Marrākuš. Durante la época de los Banū Marīn, los emires 

Hintāta dominaron el territorio de Marrākuš desde Jabal Hintāta en el Alto Atlas. 

 Los Hintāta entraron en escena histórica a principios del siglo XII, cuando sus principales 

šaykhs, Wānūdīn b. Yansilt, Namīr b. Dāwūd, Abū Māgalīfa y Faska U-Mzal, apoyaron al 

Mahdī almohade, Muḥammad b. Tūmart, entre 517 H / 1123. Este último, el Shaykh Faska, 

adoptó a partir de entonces el nombre de un famoso compañero del profeta Mahoma y, bajo 

su nuevo nombre, Abū Ḥafṣ ‘Umar b. Yaḥyà contribuyó al triunfo de los almohades, 

ocupando puestos de responsabilidad y prestigio en su estado, siendo principalmente la mano 

derecha del califa ‘Abd al-Mu’min, hasta su muerte en 571/1181. Este shaykh hindātī, Abū 

Ḥafṣ ‘Umar, fue el antepasado de los Ḥafṣidas, gobernadores de Túnez desde 627/1224, 

donde se establecieron como dinastía independiente desde 627/1229 hasta 981/1573. 

 Formando un destacamento especial de los ejércitos almohades, los Hintāta participaron en 

su expansión por el norte de África y en su triunfo. También pasaron por al-Ándalus, donde 

se les menciona expresamente en relación con algunas campañas, como la de 579/1184, 

liderada con tropas traídas del Magreb por el califa Abu Ya'qūb, que culminó con su derrota 

y muerte en Santarém. Sin embargo, la presencia de los Hintāta no ha dejado rastro alguno 

en la toponimia de la Península Ibérica. Los Hintāta participaron en las luchas dinásticas 

entre los pretendientes almohades desde la primera mitad del siglo VII/XIII. Un nieto del 

šaykh hindātī Abū Ḥafṣ ‘Umar, llamado Ibn al-Šahīd, apoyó al califa almohade al-‘Ādil, quien 

se había rebelado en Murcia (621/1224), desde el Magreb hasta que ocupó Marrākuš, donde 

fue asesinado (624/1227). Entonces Ibn al-Šahīd propuso a Yaḥyà b. al-Nāṣir como califa, 

retirando su aprobación previa a al-Ma’mūn, quien, al entrar en Marrākuš (1229), ordenó la 

ejecución de unos cien šaykhs, en particular Hintāta y Tinmel, así como de sus familias.  

 Tras los almohades, los Hintāta conservaron su poder, ya que una de sus familias, los Awlād 

Yūnus, familia que parece descender del šaykh Hintātī Abū Ḥafṣ ‘Umar, prestó servicios 

políticos y fiscales a los meriníes. 

 El sultán Abū Ḥasan al-Marīnī se refugió con ellos tras ser derrotado por su hijo, el sultán 

Abū ‘Inān, en 751/1350; y, en Jabal Hintāta, Abū l-Hasan, hasta su muerte en 1351, estuvo 

protegido por ‘Āmir b. Muḥammad ibn ‘Alī, un poderoso šaykh Hintāta. A la muerte del 

sultán Abu ‘Inan (759/1358), el reino se dividió entre varios hijos y el Magreb meridional 

recayó en Muhammad al-Mu’tamid, quien se estableció en Marrākuš, apoyado y asesorado 

por el šaykh de la Hintāta (‘Ibar, VII, 622-627), ‘Āmir, ya mencionado, quien, en 761/1360, 

recibió la visita, en la «montaña de la Hintāta», del visir y escritor granadino Ibn al-Khatīb, 

quien nos dejó un retrato elogioso de él y su pueblo, «partidarios de la da’wa [almohade], 

amigos íntimos de la dinastía meriní».  

 ‘Āmir al-Hintātī participó entonces en las intrigas dinásticas meriníes, lo que le valió el 

reconocimiento oficial, hasta 763/1362, por parte del todopoderoso visir al-Yābānī como 

«gobernador de toda la parte del Magreb situada más allá de Umm Rabī‘a», al mismo tiempo 

que le confió la guardia del príncipe meriní Abū 1-Faḍl, encargado de gobernar Marrākuš. 

Así, bajo la égida de los meriníes, comenzó un período de predominio Hintāta en el Magreb 

meridional, bajo el liderazgo de la rama Hinta de los Awlād Yūnus, quienes, junto con otras 
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dinastías locales, «gobernaron en las montañas en nombre del sultán mientras esperaban la 

independencia» (Kably, Société, 234). De hecho, el šaykh ‘Āmir acabó levantándose contra 

los meriníes, que lo capturaron y finalmente lo condenaron a muerte en 771/1370, aunque 

su familia logró permanecer a la cabeza de la tribu, cada vez más alejada del poder central, 

que estaba gradualmente en declive paulatino.  

 Los Hintāta, «reyes de Marrākuš», vieron su poder reducido a esta única ciudad y su territorio 

circundante, mientras que tuvieron que enfrentarse, sin mucho éxito, a los portugueses, que 

atacaron Marrākuš en 921/1515. El apoyo de los Sa‘di les permitió mantener su poder sobre 

la ciudad durante diez años más, hasta que los propios Sa‘di ocuparon Marrākuš, asesinando 

a Muḥammad b. al-Nāṣir Bū Šantūf, el último emir de los Hintāta, cuya familia fue enviada 

a Taroudant. Los Hintāta han desaparecido de las fuentes escritas magrebíes y los rastros de 

esta confederación se han desvanecido: en la actualidad, el nombre «Hintāta» ya no se utiliza 

en Marruecos, donde, sin embargo, se mencionan algunos de sus clanes (butūn), en particular 

el de Gaygāya, que a su vez ha adquirido la categoría de tribu (qabīla). Algunas familias (usra) 

aún conservan el recuerdo tradicional de su pertenencia a los Hintāta, especialmente en la 

ciudad de Sfax (Ṣfāqs), en Túnez.” 

 

2. Sulaymān ben Wānūdīn 

 

Sulaymān ben Wānūdīn El Hintatí3 fue un jeque almohade de la tribu Hintāta de las montañas 

del Alto Atlas de Marruecos. [1] 4 

Tras la captura de Tremecén, ´Abd al-Mu´min permaneció en la ciudad durante siete meses, 

luego partió hacia Fez, dejando allí a Sulaymān ben Wānūdīn como el primer gobernador 

almohade de Tremecén.[2]5, [3]6. 

 

3. Catalogación de monedas de la dinastía Hintāta. 

 

Tipo 1. 

Referencias: 

                                                      
3 Sulayman ben Wanudin El Hintati - Encyclopédie Wikimonde consultado el 21/11/2025. 
4 Pascal Buresi et Hicham El Aallaoui, « Gouverner l'empire : La nomination des fonctionnaires 

provinciaux dans l'empire almohade (Maghreb, 1224-1269) », Casa de Velázquez, 2013, p. 52 
5 Chantal de La Véronne, « Yaghmurasan : premier souverain de la dynastie berbère des Abd-Al-Wadides 

de Tlemcen, 633/1236-681/1283 », Bouchene, 2002, p. 15. 
6Archives berbères 1930, p. 80. 

 

https://wikimonde.com/article/Sulayman_ben_Wanudin_El_Hintati
https://www.google.fr/books/edition/Gouverner_l_empire/Da81DwAAQBAJ?hl=fr&gbpv=1&dq=almoravides+tlemcen&pg=PA37&printsec=frontcover
https://www.google.fr/books/edition/Gouverner_l_empire/Da81DwAAQBAJ?hl=fr&gbpv=1&dq=almoravides+tlemcen&pg=PA37&printsec=frontcover
https://www.google.fr/books/edition/Yaghmurasan/hrcuAQAAIAAJ?hl=fr&gbpv=1&bsq=suleiman+Wanudin&dq=suleiman+Wanudin&printsec=frontcover
https://www.google.fr/books/edition/Yaghmurasan/hrcuAQAAIAAJ?hl=fr&gbpv=1&bsq=suleiman+Wanudin&dq=suleiman+Wanudin&printsec=frontcover
https://wikimonde.com/article/Sulayman_ben_Wanudin_El_Hintati#Archives_berb%C3%A8res1930
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Stephen Album Rare Coins Subasta 18/09/2025, lote 239. 

Stephen Album Rare Coins Subasta 19/09/2024, lote 205 y 206. 

 

De la tipología 1, tenemos dos quirates (piezas números 1 y 2) de peso 1,28 y 1,33 grs y dos 

medios quirates (ejemplares números 3 y 4) de peso 0,53 grs y desconocido. 

 

 

Figura. 1. Tipología 1 Sulayman ben Wanudin 

 

 

 

 

Figura. 2. Stephen Album Rare Coins Subasta 18/09/2025, lote 239. 1,28 gr. 

 

1. Quirate sin ceca ni fecha. Sulaymān ben Wānūdīn, principios del siglo VI. Dinastía Hintata. 

Transliteración: 

Anverso: Sulaymān / menguante, debajo roel 

Orla:… 

Reverso: Wānūdīn6 / menguante, debajo roel 

Orla: ¿……? 

                                                      
6 La palabra ben/ hijo pudiera estar omitida. 
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Traducción: 

Anverso: Sulaymān / menguante, debajo roel 

Orla:… 

Reverso: hijo de Wānūdīn / menguante, debajo roel 

Orla: ¿……? 

 

HINTATA7: Sulaymān b. Wānūdīn, principios del siglo XII, dírham AR (1,28 g), NM, ND, 

A-477H, solo el nombre Sulaymān en el centro del anverso, Wānūdīn en el centro del reverso; 

kalima dividida en los márgenes; acuñada durante el auge de los almohades, probablemente 

a cambio de servicios militares que ayudaron a su primer imán, 'Abd al-Mu'min (524-558 d. 

H.), a alcanzar el poder; inédito y el segundo ejemplar conocido, en negrita MBC, RRRR. El 

primer ejemplar conocido se vendió en nuestra Subasta 50, lote 205. Los Hintata se asentaron 

en el Alto Atlas al este de Marrakech, y posteriormente en la propia ciudad de Marrakech. 

Brindaron asistencia militar a varios gobernantes almohades y, posteriormente, a los 

meriníes. En algún momento de las décadas de 520 o 530 d. H., Sulaymān b. Wānūdīn fue 

nombrado gobernador almohade de Tremecén, aunque es más probable que las monedas se 

acuñaran más al sur, posiblemente hasta el Alto Atlas. No se conocen monedas de los 

gobernantes Hintata posteriores. 

 

 

 

Figura. 3. Stephen Album Rare Coins Subasta 19/09/2024, lote 205. 1,33 gr. 

2. Quirate sin ceca ni fecha. Sulaymān ben Wānūdīn, principios del siglo VI. Dinastía Hintata. 

Transliteracion: 

Anverso: punto / Sulaymān  

                                                      
7  Texto recogido de la Subasta Stephen Album Rare Coins Subasta, traducido del idioma Ingles. 
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Orla: …¿(ra)sūl Allah? 

Reverso: Wānūdīn 

Orla: (lā ilāh) illā Allāh waḥda(hu) …. 

 

Traducción: 

Anverso: Sulaymān  

Orla:… …¿(es) el (en)viado de Allāh? 

Reverso: hijo de Wānūdīn  

Orla: (no (hay) dios) sino Allāh solo él….. 

 

HINTATA: Sulaymān b. Wānūdīn, principios del siglo VI, dírham AR (1,33 g), NM, ND, 

A-477H, solo el nombre Sulaymān en el centro del anverso, Wānūdīn en el centro del reverso; 

kalima dividida en los márgenes; acuñada durante el auge de los almohades, probablemente 

a cambio de servicios militares que ayudaron a su primer imán, 'Abd al-Mu'min (524-558 d. 

H.), a alcanzar el poder; inédita y única, F-MB, RRRR. Los Hintata se asentaron en el Alto 

Atlas, al este de Marrakech, y posteriormente en la propia ciudad de Marrakech. Brindaron 

asistencia militar a diversos gobernantes almohades y, posteriormente, a los meriníes. En 

algún momento de las décadas de 520 o 530 d. H., Sulaymān b. Wānūdīn fue nombrado 

gobernador almohade de Tremecén, aunque es más probable que las monedas se acuñaran 

más al sur, posiblemente incluso en el Alto Atlas. No se conocen monedas de los últimos 

gobernantes Hintata. 

 

Figura. 4. Colección particular, sin medidas. 

3. Medio quirate sin ceca ni fecha. Sulaymān ben Wānūdīn, principios del siglo VI. Dinastía 

Hintata. 

Transliteracion: 

Anverso: Sulaymān / cuatro roeles 
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Orla: ¿…..? 

Reverso:  roel / Wānūdīn / cuatro roeles 

Orla: ¿lā ilāh illā Allāh waḥdahu …..? 

Traducción: 

Anverso: Sulaymān / cuatro roeles 

Orla: ¿…..? 

Reverso: roel / hijo de Wānūdīn / cuatro roeles 

Orla: ¿no (hay) dios sino Allāh solo él ….? 

 

 

 

Figura. 5. Stephen Album Rare Coins Subasta 19/09/2024, lote 206. 0,53 gr. 

4. Medio quirate sin ceca ni fecha. Sulaymān ben Wānūdīn, principios del siglo VI. Dinastía 

Hintata. 

Transliteración: 

Anverso: roel / Sulaymān / cuatro roeles 

Orla recortada. 

Reverso: ¿Anepígrafo?8 

Traducción: 

Anverso: roel / Sulaymān / cuatro roeles 

Orla recortada. 

Reverso: ¿Anepígrafo? 

                                                      
8 Es muy probable que esta pieza sea similar a la numero tres, y lleve su reverso borrado con pequeños 

restos de leyenda. 
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HINTATA: Sulaymān b. Wānūdīn, principios del siglo VI, 1/2 dírham árabe (0,53 g), NM, 

ND, A-477J, solo el nombre Sulayman en el centro del anverso, sin leyenda marginal y 

unifacial; acuñada durante el auge de los almohades, probablemente a cambio de servicios 

militares que ayudaron a su primer imán, 'Abd al-Mu'min (524-558 h), a alcanzar el poder; 

inédita y única, F-MB, RRRR. Los Hintata se asentaron en el Alto Atlas, al este de Marrakech, 

y posteriormente en la propia ciudad. Brindaron asistencia militar a diversos gobernantes 

almohades y meriníes posteriores. En algún momento de las décadas de 520 o 530 h, 

Sulaymān b. Wānūdīn fue nombrado gobernador almohade de Tremecén, aunque es más 

probable que las monedas se acuñaran más al sur, posiblemente tan lejos como el Alto Atlas. 

No se conocen monedas de los gobernantes Hintata posteriores. 

 

Tipo 29. 

Inédita. 

De la tipología 2, tenemos dos quirates (piezas números 5 y 6) de peso 1,28 grs y 

desconocido. 

                                         

 

Figura. 6. Tipología 2 Sulayman ben Wanudin 

 

                                                      
9 La tipología dos se compone de dos caras con leyendas iguales en el campo central. Pudiera ser una 
moneda hibrida. 
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Figura. 7. Colección particular, sin medidas. 

 

5. Quirate sin ceca ni fecha. Sulaymān b. Wānūdīn, principios del siglo VI. Dinastía Hintata. 

Transliteración: 

Anverso: Sulaymān / Wānūdīn 

Orla: … ¿(ha)ḏā al dirhem bi? ….. 

Reverso: Sulaymān / Wānūdīn  

Orla: … ¿(ha)ḏā al dirhem bi? ….. 

Traducción: 

Anverso: Sulaymān / hijo de Wānūdīn  

Orla: ..¿(es)te dirhem en?….. 

Reverso: Sulaymān / hijo de Wānūdīn  

Orla: ..¿(es)te dirhem en?….. 
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Figura. 8. Colección particular, sin medidas. 

 

6. Quirate sin ceca ni fecha. Sulaymān b. Wānūdīn, principios del siglo VI. Dinastía Hintata. 

Transliteración: 

Anverso: Sulaymān / Wānūdīn  

Orla: ¿…...? 

Reverso: Sulaymān / Wānūdīn 

Orla: ¿…....? 

Traducción: 

Anverso: Sulaymān / hijo de Wānūdīn  

Orla: ¿……...? 

Reverso: Sulaymān / hijo de Wānūdīn 

Orla: ¿……...? 
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al-Nasr. Catálogo de moneda nazarí: 

estructura, metodología y aportación a los 

estudios andalusíes 

 

Dra. Ana Serrano Hernández  y Juan Bárez García 

 

La moneda nazarí constituye uno de los capítulos más sugerentes y, al mismo tiempo, más 

complejos de la numismática andalusí. La fragmentación de las fuentes, la dispersión de los 

ejemplares entre colecciones públicas y privadas y la ausencia de un repertorio sistemático y 

actualizado han dificultado durante décadas tanto la investigación académica como el trabajo 

de identificación y catalogación en el ámbito del coleccionismo. En este contexto se inscribe 

el catálogo online al-Nasr  de We are Numismatics (al-Nasr النصر - We are Numismatics) que 

hemos concebido desde su origen como una herramienta de referencia para el estudio de la 

moneda nazarí y como un puente entre la investigación científica y la práctica coleccionista. 

Lejos de limitarse a una simple enumeración de tipos, al-Nasr se articula como un 

instrumento de trabajo completo, en el que cada pieza se inserta en un marco histórico, 

tipológico y epigráfico cuidadosamente construido. El catálogo reúne un amplio corpus de 

ejemplares procedentes de colecciones institucionales y particulares, acompañado de 

descripciones detalladas, lecturas epigráficas depuradas y material gráfico de alta calidad que 

permite apreciar con nitidez tanto los tipos como las variantes formales y estilísticas. 

Metodología: criterios de lectura, clasificación y 

contraste 

Uno de los pilares fundamentales de al-Nasr es su sección metodológica, en la que se 

explican los criterios empleados para la lectura de las leyendas, la transliteración, la 

segmentación de fórmulas y la ordenación tipológica del material. Lejos de ser una mera guía 

de uso del catálogo, esta sección aporta el marco teórico y conceptual que dota al catálogo 

de coherencia científica y rigor metodológico.  

En ella se abordan cuestiones como: 

• Los principios seguidos para la identificación de cecas y autoridades políticas. 

• La sistematización de las fórmulas religiosas, títulos y laqabs presentes en las leyendas. 

• La forma de manejar variantes epigráficas, errores de cuño, grafías anómalas o 

ejecuciones descuidadas propias de determinadas emisiones. 

https://wearenumismatics.com/al-nasr-%d8%a7%d9%84%d9%86%d8%b5%d8%b1/
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• Los criterios de selección, contraste y validación de las piezas y sus imágenes, 

especialmente cuando solo se conservan en colecciones privadas o en testimonios 

fotográficos. 

La exposición metodológica convierte al-Nasr en algo más que un repertorio: lo sitúa como 

propuesta de trabajo y como invitación al debate académico en torno a la clasificación de la 

moneda nazarí, su cronología relativa y su inserción en la historia política y económica del 

reino de Granada. 
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Estructura general del catálogo 

El núcleo de al-Nasr es el catálogo de tipos y variantes, organizado mediante criterios de 

clasificación que tienen en cuenta la ceca, las leyendas, la titulación, la metrología y los rasgos 

formales de cada emisión. Esta ordenación facilita una consulta ágil y sistemática, 

permitiendo al investigador y al coleccionista localizar rápidamente las monedas y 

compararlas entre sí, tanto desde el punto de vista tipológico como desde la perspectiva de 

las variaciones epigráficas. 

Cada entrada ofrece, de forma normalizada, la información esencial para el estudio de la 

moneda nazarí: denominación, metal, ceca, cronología cuando es posible establecerla, 

descripción de anverso y reverso, lectura y transcripción de las leyendas, así como 

observaciones sobre variantes, peculiaridades gráficas o problemas de interpretación. El uso 

de imágenes claras y homogéneas refuerza esta estructura, permitiendo un diálogo continuo 

entre el análisis visual y el análisis epigráfico. 
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Glosario: un puente entre especialización y accesibilidad 

Conscientes de que la numismática nazarí exige un dominio de conceptos numismáticos, 

epigráficos e históricos muy específicos, los autores hemos incorporado al catálogo una 

sección de glosario. Este glosario cumple una doble función. 

Por un lado, proporciona al lector definiciones claras y precisas de los términos técnicos 

utilizados a lo largo de la obra: vocabulario numismático, fórmulas habituales en las leyendas, 

términos árabes fundamentales para la comprensión de la titulatura, la onomástica y las 

invocaciones, así como conceptos relativos a pesos, denominaciones y sistemas monetarios.  

Por otro, actúa como herramienta pedagógica, facilitando que investigadores procedentes de 

otros campos, así como coleccionistas avanzados, puedan moverse con soltura en un ámbito 

tradicionalmente muy especializado. 

El glosario refuerza, así, una de las vocaciones centrales de al-Nasr: hacer accesible un 

material altamente especializado sin renunciar al rigor. 

 

Bibliografía: tradición, actualización y diálogo con la 

investigación 

La sección bibliográfica constituye otro de los ejes del catálogo. En ella se reúnen las 

principales obras de referencia sobre moneda nazarí y numismática andalusí, así como 

estudios de contexto histórico, epigráfico y documental. Esta bibliografía no solo guía al 

lector hacia los trabajos fundamentales para profundizar en cuestiones concretas, sino que 

muestra el lugar que ocupa al-Nasr dentro de la tradición de los estudios sobre moneda 

islámica andalusí. 

La selección bibliográfica presta especial atención a la actualización de referencias, integrando 

aportaciones recientes y recursos de consulta que hoy resultan imprescindibles para el 

investigador: catálogos, estudios monográficos, artículos especializados y repertorios que 

dialogan con la propuesta tipológica y epigráfica de al-Nasr. De este modo, el catálogo no se 

presenta como un corpus cerrado, sino como un nodo dentro de una red más amplia de 

investigaciones en curso. 
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La línea temporal como un recurso visual  

Para facilitar la comprensión del desarrollo del Reino Nazarí de Granada, hemos incorporado 

una línea temporal interactiva que muestra, de forma visual y cronológica, todos los emires 

nazaríes. En ella se señalan expresamente aquellos emires de los que se conocen emisiones 

monetarias, lo que facilita su contextualización histórica y numismática. 
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Aportación al investigador y al coleccionismo 

En conjunto, al-Nasr se ofrece como una gran aportación a los estudios de moneda 

nazarí. Para el investigador, proporciona un marco ordenado, contrastado y transparente en 

sus criterios, que facilita la identificación, comparación y análisis de las emisiones nazaríes. 

Para el coleccionista, constituye una herramienta indispensable a la hora de reconocer tipos 

y variantes, evitar atribuciones erróneas y situar cada pieza en un contexto histórico y 

tipológico preciso. 

Su combinación de catálogo sistemático, sección metodológica, glosario especializado y 

bibliografía comentada convierte a al-Nasr en un recurso de largo recorrido, llamado a 

acompañar tanto la investigación académica como la práctica coleccionista y la gestión del 

patrimonio numismático de época nazarí. 

Con este trabajo, aspiramos, en definitiva, a contribuir a una comprensión más profunda y 

matizada de la moneda del reino nazarí de Granada, reforzando el lugar de la numismática 

dentro de los estudios sobre al-Andalus y ofreciendo a la comunidad científica y coleccionista 

una herramienta sólida, clara y abierta a futuras revisiones y ampliaciones. 
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Panel del catálogo: 

 



 
 

MANQUSO 22 - DICIEMBRE 2025 

 
 

45 
 

Miscelánea de numismática y epigrafía 

hispano arábigas 
 

Salvador Fontenla Ballesta 

 

Nuevas tipologías de quirates almorávides  

1. Medio quirate del emir Ali ben Yusuf de la ceca de Siyilmasa 

La lectura es difícil porque es un quirate reacuñado y se interfieren restos de la grabación 

anterior, sin que podamos atisbar la leyenda subyacente. 

 

 

 

Leyendas con epigrafía cúfica. 

AI: 

الا اله لا  

 الله

الله رسول محمد  

 سجلماس
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AII: 

المسلميت امير  

الديت ناصر و  

يوسف بت علي  
 

Datos paramétricos: 

Peso 0,51 g. Diámetro: 10 mm. Posición de los ejes: 12 h. 

Observaciones: 

La cronología nos la indica el hecho de no citar el nombre del heredero el emir Sir. Es decir, 

entre los años 500 y 522 H.  

La ceca Siyilmasa era inédita para la dinastía almorávide, a pesar de que le perteneció desde 

sus inicios. 

2. Quirate de emir Taxufin de cobre 

Se presenta un quirate a nombre del emir almorávide Taxufín, sin citar heredero, sin ceca y, 

como es habitual, sin fechar. 

Es similar al quirate de Vives núm. 1872. Pero con el AII en tres líneas y el emir con el 

artículo <<al->> delante. 
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Leyendas: 

AI: 

الله الا اله لا  

رسول محمد  

 الله
AII: 

 الامير

 المسلمين

 تاسفين
 

Datos paramétricos: 

Diámetro de 12 mm y un peso de 0,52 g. Posición de los ejes: 12 h.  

Su peso entra dentro de la metrología de los quirates almorávides, entre 0, 48 y 1,16 g (Vives 

1893, LXXI) aunque Medina (1992, 320) da un margen para el quirate entre 0,7 y 1,2 g, y un 

módulo entre 10 y 14 mm, y entre 04 y 0,6 g y 06 y 09 mm de diámetro para el medio quirate. 

Pero, a esta pieza la falta el peso del recubrimiento de plata perdido. 

 

Comentarios: 

Posiblemente fue obra de un falsario y tuvo que estar cubierta de plata, ya perdida. Aunque 

también, por la perfección de la caligrafía, pudo ser acuñada en una ceca almorávide.  

Probablemente, refleje un tipo de quirate en circulación no documentado hasta la fecha. El 

quirate de Vives núm. 1872 lo tomó de una nota de Codera, por lo que la imagen de la 

moneda no está entre sus improntas. Es por tanto la primera representación conocida de esta 

tipología. 

Además, tiene la particularidad de tener el emir determinado con el artículo, infrecuente en 

las monedas de plata de este emir (Benito 2017). 
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Dírhem anónimo meriní de Tremecén y de tipología 

nazarí  

Se presenta un nuevo dírhem meriní anónimo y acuñado en Tremecén que, además, de 

considerarlo no publicado anteriormente (al no estar recogido en la obra de Hohertz 2018) 

nos proporciona datos numismáticos. 

1. Descripción. 

Similar a los 2/3 del “kabir dírham” con los núm. 751 (Ceuta) y 864 (Fez) de Hohertz (2018). 

Pero, con la ceca de Tremecén. 

 

 

Leyendas: 

A/ 

الا اله لا  

محمد الله  

الله رسوول  
R/ 

غالب لا و  

تع الله الا  

 تلمسان
Peso 0,53 g, dimensiones 12x12 mm y eje a las 06 h, con ambas leyendas ligeramente 

descentradas, si afectar a su lectura. 
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2. Cronología 

Tremecén fue conquistada por el sultán benimeriní ´Uttman be Ya´qub ben ´Abd al-Haqq, 

el 30 de abril de 1337/737 H (Ahmar 1989, 51).  

Su hijo, Abu ´Inan Faris ibn´Ali quedó, como gobernador de Tremecén en primavera de 

1347/inicios 748. Enterado de la muerte violenta de su padre en Qayrawan, a manos de los 

árabes, decidió arrogarse el derecho de sucesión, excluyendo a sus hermanos, y prestó 

juramento en esa ciudad el 24 de junio de 1348/749 H (Ahmar 1989, 52 y 53).  

Además, consiguió ocupar Tremecén, por la fuerza, en rabi´de 752/mayor de 1352.  Reinó 

hasta el año 759/1358. 

El emir meriní Ibrahim ben Abu al Hasan (1359/760 – 1361/762) conquistó nuevamente 

Tremecén el 20 de mayo del año 1360/3 de rayab de 761. Bajo su gobierno el sultán nazarí 

de Granada Muhammad V y su visir Ibn al-Jatib se refugiaron en el Magreb (Ibn al-Ahmar 

1989, 63), que llegaron a Fez el 28 de noviembre de 1359/6 de muharran de 761, acompañado 

de numerosos e importantes partidarios (Viguera 2000, 135). 

Es posible que las acuñaciones meriníes con esta tipología nazarí fuera influenciada por la 

presencia del emir granadino y su visir en la corte Abu al-Hasan, y en este emirato se acuñara 

el dírhem que aquí se presenta. 

3. Nota metrológica 

La referencia al “dírhem kabir” en la obra de Hohetz debe referirse al dírhem almohade. 

Llama la atención la denominación de “kabir dirham” (dirhem grande) al dírhem almohade. 

Porque, si pudiera ser válida en el entorno lingüístico de la metrología de plata almohade y 

de sus seguidores, es confuso en el contexto del conjunto de la metrología general andalusí 

y magrebí. 

El vocablo dírhem es la denominación genérica del a moneda de plata árabe. Así tenemos el 

dírhem omeya y del emirato de Córdoba (2,8 y 2,6 g) Califato de Córdoba (entre 2,44 y 5,34 

g), Taifas del Califato (3 g), el dírhem almorávide o quirate (1 g) y el almohade (1,55 g) y los 

nazaríes con piezas de 1,55 g y de 0,53 g. 

Sería paradójico que tanto los meriníes y los nazaríes no acuñaran una unidad monetaria de 

plata y sólo fracciones de la misma.  

 

El dírhem pequeño 

El sultán meriní Abû Yûsuf Yacqub ibn cAbd al-Haqq (656/1257 – 685/1286) dividió cada 

dirhem almohade en tres <<pequeños>>, y por lo tanto con 8 granos cada dirhem (Vallvé 

1984, 154 y nota 13). Así también los designa el viajero Ibn Battuta (1987, 750 y 762) en el 

reinado de Yûsuf I <<los dirhemes del Magreb son pequeños>> y en su visita a Málaga, en el año 

1350, <<la uva vale a razón de 8 arreldes por un dirham pequeño>> (Fontenla 2000, 183). 

Por tanto, consideramos que, siguiendo la tradición, hay que denominar dírhem a la unidad 

monetaria de plata que se emitió en cada época, independientemente de su módulo y peso. 
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Quizás, con la excepción de la dinastía almorávide que los historiadores tradicionalmente han 

denominado quirate. 

Así que o bien se debe referencia simplemente como dírhem o, en todo caso como dírhem 

pequeño o “dírhem seguir”. 

 

Despabiladera de candil con leyenda  

Una despabiladera es una pieza puntiaguda de bronce con las misiones de extraer la mecha y 

avivar la llama. Estaban unidos al asa de los candiles por medio de una cadenilla metálica de 

bronce, aunque, se haya perdido en la gran mayoría de los candiles conocidos (Zozaya 2010, 

203). 

Aunque, a veces, confundidos por su forma con puntas de flecha (García Fitz 2010, 160). 

Presentamos una singular despabiladera de candil con leyenda árabe incisa que señala un 

nuevo cometido: indicar el nivel de llenado de aceite en el depósito del candil: 

Descripción de la pieza: 

 

 

Forma lanceolada (81x13 mm) con hoja plana (55x13x1 mm) pequeño enmangue de sección 

cuadrada (15x3x3 mm) y rematado con una pequeña lámina en forma de cabeza de gallo 

(12x10 mm). Peso 4,51 g. 

La hoja con dos orificios circulares en la parte superior, dos líneas incisas paralelas, un orificio 

circular y otras dos líneas incisas paralelas. Debajo de las mismas una corta leyenda en árabe. 

Leyenda árabe incisa:            لة لال ملو  

Que hay que interpretar como: الالة ملو  

Traducción literal: El aparato lleno. 

Este mismo vocablo con la misma traducción está recogido por Viguera (2000, 442) para 

designar un cañón de pólvora: <<aparato de nafta>> (âlat al-naft) y por Vidal (2020, 55 y 

58): máquina neurobalística de guerra (al-ālāt) y “al-ālat al-‛uẓmā” o la máquina o aparato 

imponente. 
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Otra despabiladera, con la misma tipología que el anterior, sin leyenda. Presenta la 

peculiaridad que, en uno de los orificios superiores, conserva un aro de bronce, radio 9 mm, 

de la cadenilla perdida. 

 

 

 

Parámetros: 

Dimensiones totales: 90x11 mm. 

Peso: 4,18 g. 

Hoja: con 4 perforaciones y una hendidura alargada centra. Medidas 67x11x1,8 mm. 

Enmangue: longitud 14,5m, forma circular de radio 4 mm, 

Cabeza de gallo: 11,5x5,71 mm. 

La cronología de estas piezas es, lógicamente, la misma que la de los candiles metálicos, que 

Zozaya (2019, 258) sitúa entre los siglos IX y XIV. 

 

Sello colgante de bronce a numbre de Mûsa  

 

Colgante de bronce de forma troncopiramidal, rematado con apéndice aplastado y con anilla 

la anilla de colgar perdida. Grabado inciso y en directo la palabra Mûsa en árabe (موسى). 
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Datos paramétricos: 

Altura total: 11,6 mm.  

Dimensiones del tronco de pirámide: altura 12 mm.  

Base inferior 08x08 mm, inferior 06x06 mm. 

Apéndice: altura 08 mm, anchura 08 mm y grosor 3 mm. 

Peso 5,32 g. 

Observación:  

Posiblemente el grabado en directo de Mûsa en un sello fuera un error del grabador y que, 

en consecuencia, hubiera sido desechado para su uso. 

 

 

Arriaces de bronce con cabezas de leones  

Presentamos una serie de arriaces de bronce, con una tipología muy similar: dimensiones 

reducidas, con cortos gavilanes ligeramente curvados hacia la hoja y rematados por sendas 

cabezas de leones, más o menos estilizadas. Tienen una hendidura (cama) para que se asiente 

la hoja de doble filo, y una perforación central para que pase la espiga de la misma. Se 

prolonga hacia el pomo para envolver el principio de la empuñadura, de forma oval. 

Las camas de los arriaces están entre 27 y 30 mm, correspondientes a puñales de hoja plana. 

Porque las anchuras de las hojas medievales hispánicas documentadas están entre 34 y 110 

mm, con arriaces más grandes. 

Todas de indudable adscripción andalusí. 

Arriaz con epigrafía árabe 

Datos paramétricos: 

Longitud 45 mm, altura 17 y anchura 10 mm. Peso 13.14 gr.  

Longitud del hueco interior del pomo es de 23 mm. El agujero rectangular tiene unas medidas 

de 7,5x3 mm y una profundidad aproximada de 07 mm.  

La cama para el engarce de la hoja en la parte inferior tiene una longitud de 30 mm. 
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Decoración con epigrafía árabe incisa, sobre ambas caras de la abrazadera de la empuñadura: 

“Baraka” (برك), eulogio utilizado profusamente por los almohades y los nazaríes. La 

extremidad de cada arriaz tiene una cabeza de león estilizada. 

Arriaces con cabezas de leones y decoración floral incisa. 

Decoración floral incisa, y sendas cabezas de león en el extremo de cada guarda, que por su 

tipología recuerda a los leones de la Alhambra. 

La presencia de cabezas de animales como elemento decorativo fue usual en las espadas 

islámicas desde el siglo XIII (VVAA 1992, 286), y se debe adscribir al mundo andalusí, 

probablemente nazarí. 

La longitud de la hoja, por comparación con la de epigrafía árabe, no debió alcanzar los 25 

mm.  

Arriaz 01 

Datos paramétricos: ancho cruz 42 mm, ancho abrazadera empuñadura 22 mm, alto 20 mm, 

ancho 09 mm. Cama de la hoja 27 mm. 
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Arriaz 02 

Cabezas de leones estilizadas, sin orejas. Grieta profunda por una cara. 

 

Dimensiones ancho cruz 42 mm, ancho abrazadera empuñadura 22 mm, alto 07 mm, ancho 

06 mm. Cama de la hoja 30x05 mm. Hueco interior para la espiga 07x04 mm. 
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Contera de bronce de correaje con leyenda árabe  

Descripción: 

Contera univalva, en forma de pequeña placa de bronce de forma subcuadrangular, con dos 

bandas longitudinales, en las que llevan incisas una leyenda árabe, y tres perforaciones 

formando un triángulo en la parte inferior. Presenta en uno de sus lados menores una 

disposición levemente circular con un pequeño apéndice metálico. La parte posterior tiene 

dos remaches para la sujeción a una correa de cuero o de tela. 

 

 

Leyenda árabe incisa: 

ال اله لا  

الله الله  

الله الا اله لا  
 

Datos paramétricos: Longitud 32 mm, anchura 24 mm, grosor 3 mm, peso 8,15 g 

Paralelismos. 

Pieza similar anepígrafa. Dimensiones: longitud: 4.2 cm; anchura: 2.5 cm; grosor: 0.3 cm; 

peso: 8.5 g. Cronología siglos XIV-XV y procedencia desconocida (Eiroa 2006,110). 

Comentario:  

La leyenda árabe nos indica que este tipo de contera, bastante común, es de atribución nazarí. 
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Contera de correaje con rostro de león  

Contera bivalva de hierro en forma de parábola imperfecta, con restos de dorado, sin restos 

de esmalte, con un rostro cincelado de león coronado, y dos remaches para la sujeción al 

cuero o al tejido. Parte posterior lisa. 

 

 

Dimensiones: 

- Altura 35 mm. 

- Anchura 32 mm. 

- Grosor 06 mm. 

- Peso 17,65 g. 

Paralelismos: 

Se conocen dos piezas similares atribuidas al reino nazarí de Granada, conservadas en el 

museo de Kunshistoriches de Viena (S XV) y en de la Alhambra de Granada (S. XIII – XV).  

 

Museo de Viena (Soler 1992, 297) de plata dorada en forma 

semicircular, con el rostro de un león con las fauces abiertas, y el 

reveso con el escudo nazarí de la banda, con leyenda árabe de 

difícil interpretación, Esmaltado con colores azul, blanco, negro 

y rojo. Dimensiones largo 155 mm y 60 mm de ancho. 
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La ilegible lectura de la presunta leyenda árabe de esta contera hace presumir que no procede 

de territorios arabizados. Las dagas de oreja de origen nazarí también se fabricaron en Viena, 

entre los siglos XVI y XVII, con hojas damasquinadas en oro y con adornos renacentistas 

(R. Lorente 1964, 76 y 85).  

Museo Alhambra (Anónimo 2013, 41) con arte más tosco y dimensiones: altura 27 mm, 

anchura 36 mm y grosor 0,8 mm. 
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RESEÑA DEL LIBRO:  

ARIZA ARMADA, Almudena, Historia de los reyes de Taifas, Madrid, Editorial 

Dilema (colección “Historia-mayor”), 2.ª edición corregida, 2025, 331 pp. ISBN: 978-

84-9827-698-5.  

Por Juan Bárez García 

 

La obra de Almudena Ariza Armada constituye, a mi juicio, una de las síntesis más ordenadas 

y manejables sobre el complejo siglo XI andalusí que han aparecido recientemente. Aun 

estando pensada como un trabajo de divulgación rigurosa, la arquitectura del texto, la 

selección de fuentes y el modo en que la autora articula la narración permiten que también el 

lector habituado a la bibliografía especializada encuentre en sus páginas un instrumento útil. 

Desde el comienzo, Ariza deja claro que su intención es ofrecer una entrada accesible a un 

periodo difícil de abarcar y lo hace adoptando un enfoque plenamente coherente con el 

sentido que transmiten las fuentes árabes cuando hablan de mulūk al-ṭawā’if: más que describir 

territorios, se centra en las figuras que los gobiernan y en los mecanismos de legitimación 

que ponen en juego. 

La estructura del libro, una división nítida entre la primera y la segunda mitad del siglo XI, 

facilita muy bien la lectura y contribuye a resaltar los grandes cambios que marcan la 

evolución de al-Ándalus en este periodo. 

La primera parte, distribuida en seis capítulos, reconstruye el final del califato cordobés 

atendiendo tanto a los procesos internos como a las tensiones externas. Se detiene en la 

irrupción de los ḥammūdíes, en los últimos intentos de restauración omeya y en la sucesión 

de conflictos que desembocan en un nuevo paisaje político, completamente fragmentado. 

Uno de los aciertos de esta sección es que Ariza no convierte la enumeración de taifas en una 

lista sin sentido: subraya, en cambio, las alianzas cambiantes, los posicionamientos ante los 

distintos pretendientes califales y la importancia que tuvieron las confederaciones bereberes 

norteafricanas en la redefinición del equilibrio de fuerzas. Las explicaciones son claras, bien 

dosificadas y útiles tanto para quienes ya conocen el periodo como para quienes se acercan 

por primera vez a él. 

La segunda mitad del XI, en cambio, reclama un planteamiento distinto, y Ariza acierta al 

modificar el enfoque. Sin un califato andalusí que sirva de referencia común, con el avance 

cristiano intensificándose y con un Magreb cada vez más decisivo por la consolidación del 

poder almorávide, el panorama político exige una lectura comparada que permita entender 

por qué cada taifa siguió un destino diferente. La autora clasifica esos destinos: absorción 

por otra taifa, conquista cristiana o integración en el dominio almorávide, y a partir de ahí 

reconstruye trayectorias que, de no organizarse así, correrían el riesgo de dispersarse en una 

sucesión excesiva de episodios. Gracias a esta perspectiva, el lector obtiene una visión clara 

de los procesos que desembocan en la culminación del tiempo de los reyes de taifas. 

Uno de los elementos más destacados del libro es la coherencia con la que se integra la 

numismática en la interpretación del periodo. No aparece como una referencia puntual ni 

como apoyo ilustrativo, sino como una herramienta que estructura la lectura histórica. Ariza 
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utiliza la moneda para abordar la cuestión central de la legitimidad soberana y demuestra, con 

ejemplos bien escogidos, cómo las leyendas, las series monetarias y los contextos de emisión 

permiten reconstruir las fidelidades políticas de cada rey de taifa. La numismática, en su 

planteamiento, no solo aclara cronologías, sino que también matiza la propia definición de 

los actores: es especialmente significativa su insistencia en recordar que los ḥammūdíes 

fueron califas y no reyes de taifas, algo que la documentación monetaria confirma con nitidez, 

disipando ciertas confusiones mantenidas por la historiografía tradicional. 

 

Hay capítulos donde esta línea metodológica resulta particularmente elocuente. En el 

dedicado a las interferencias cristianas, el análisis de los mancusos catalanes permite 

comprender la dimensión económica de la contienda y las conexiones entre ambos lados de 

la frontera. Asimismo, en el capítulo “El Magreb y las taifas. El reconocimiento a la soberanía 

califal andalusí”, la moneda funciona como puente entre los procesos peninsulares y los 

magrebíes, mostrando un grado de coherencia política que las fuentes textuales, por sí solas, 

no siempre permiten apreciar. Esta integración entre historia política y numismática otorga 

al libro un sello propio y lo convierte en un instrumento de especial interés para quienes 

trabajamos con series monetarias andalusíes. 
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Uno de los méritos de esta obra es la atención que presta a los instrumentos de lectura y 

apoyo documental. El uso paralelo de la cronología de la hégira y de la era cristiana facilita la 

consulta cruzada de fuentes, algo que no todos los manuales de carácter divulgativo ofrecen. 

Los apéndices, de orientación claramente didáctica, proporcionan claves útiles para quienes 

necesitan ordenar los acontecimientos, y la iconografía monetaria seleccionada funciona 

como complemento adecuado para seguir los argumentos numismáticos del texto. A ello se 

suma una bibliografía amplia y actualizada, que permite continuar la investigación a quienes 

deseen profundizar. 

Si bien el libro opta por prescindir de mapas generales o esquemas territoriales, un elemento 

que, en un periodo tan dinámico, puede añadir claridad, esta ausencia no dificulta la 

comprensión global gracias a la claridad expositiva con la que Ariza organiza la información. 

De hecho, una eventual incorporación de estos materiales en futuras ediciones no haría sino 

reforzar un trabajo que ya destaca por su precisión cronológica, la solidez de su 

planteamiento y el uso equilibrado de las fuentes textuales y materiales. La autora demuestra 

una notable capacidad para guiar al lector por un escenario político que, por su fragmentación 

y constante mutación, podría resultar confuso de no mediar una narración tan bien articulada. 

En conjunto, Historia de los reyes de Taifas es una obra que combina accesibilidad y rigor de 

manera eficaz. Proporciona una visión completa y bien trabada del siglo XI andalusí, sin 

renunciar a los matices interpretativos que permiten comprender mejor la lógica interna de 

cada trayectoria política. Su aportación no se limita a la síntesis histórica: incorpora una 

lectura numismática que enriquece la comprensión del periodo y que constituye, sin duda, 

uno de los rasgos más valiosos del volumen. Para quienes nos interesamos por las 

acuñaciones monetarias vinculadas a los reyes de taifas, sus fórmulas epigráficas, su secuencia 

cronológica y las implicaciones políticas que encierran, el libro de Ariza supone una 

referencia útil, clara y bien fundamentada. Es una obra que, por la combinación equilibrada 

de análisis histórico y documentación material, merece un lugar destacado en la bibliografía 

dedicada a la historia política y numismática de al-Ándalus. 
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